
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO CHARCOAL 32

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the buckle
comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This makes our
newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly reduces printing
when you’re carrying. It also includes easily removable tool-free fasteners if you
need to remove the buckle for any adjustments. The “El Burro” is built from a
single flexible layer of waterproof, textured, reinforced polymer that provides
dress belt comfort with stretch and sag-free performance whether you’re carrying
or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size that fits most belt loops and holsters, and
we also refined the construction to include a tapered tip, making it easier to put
on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO CHARCOAL 32
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055527
Mfr. No.: MAG1194-010-32
Color: Charcoal
Material: Reinforced Polymer
Size: 32
Delivery weight: 0.202kg
UPC: 840815130901

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0 ″EL BURRO″
English: TEJAS GUN BELTS 2.0 ″EL BURRO″ Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cinturón de Armas TEJAS GUN BELT 2.0 ″EL BURRO″
Français: Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Tejas Gun Belts 2.0 ″El Burro″
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tejas Gun Belt 2.0 ″El Burro″
Polski: TEJAS GUN BELTS 2.0 ″EL BURRO″ Instrukcja Bezpieczeństwa
Suomi: TEJAS GUN BELTS 2.0 ″EL BURRO″ KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0 ″EL BURRO″
Český: Návod na bezpečné používání opasku TEJAS GUN BELT 2.0 ″EL BURRO″



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO"

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dieser Gürtel wurde mit hochwertigen
Materialien und einem benutzerfreundlichen Design entwickelt, um Ihnen Komfort und Funktionalität zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um ein versehentliches Verletzungsrisiko zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht zu eng angezogen wird, um Unbehagen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Bei Anzeichen von Allergien oder Hautreizungen, die durch den Gürtel verursacht werden könnten, stellen Sie
die Verwendung sofort ein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel korrekt durch die Gürtelschlaufen gefädelt ist, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Bei der Verwendung des Gürtels mit einer Waffe, stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher verstaut ist und
keine Gefahr für Sie oder andere darstellt.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel bei der Nutzung nicht durch andere Gegenstände oder Kleidung
eingeklemmt wird.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Vermeiden Sie extreme Temperaturen und aggressive Chemikalien, die das Material des Gürtels beschädigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung der Größe:

Der Gürtel ist in der Standardgröße von 11/2” geschnitten. Messen Sie Ihre Taille, um die passende
Größe auszuwählen.

Befestigung des Gürtels:

Fädeln Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Schließen Sie den Gürtel mit der werkzeugfreien Schnalle. Stellen Sie sicher, dass die Schnalle sicher
eingerastet ist.

Entfernen des Gürtels:

Drücken Sie die Freigabetaste der Schnalle, um den Gürtel zu lösen.
Entfernen Sie den Gürtel vorsichtig von Ihrer Taille.

Reinigung:

Reinigen Sie den Gürtel bei Bedarf mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Lassen Sie den Gürtel an der Luft trocknen. Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien oder
Scheuermittel.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie den Gürtel gekauft haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und melden Sie
unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
erstellt worden. Achten Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO." This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your gun belt. Please read this guide carefully before use to understand how to operate and
maintain your product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is worn properly to avoid discomfort or injury.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage.
Keep the belt away from sharp objects to prevent cuts and tears.
Do not use the belt if it shows signs of significant wear or damage.
Store the belt in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its integrity.
Be aware of your surroundings when wearing the belt, especially when carrying a firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the buckle is securely fastened before use.
Avoid overloading the belt with excessive weight, as this may cause discomfort or damage.
If you experience any discomfort while wearing the belt, adjust or remove it immediately.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidental misuse.
If using the belt for concealed carry, ensure that the firearm is safely secured and that you are trained in its
use.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt

Measure your waist to determine the correct size. The TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" is available
in size 32.
Insert the belt through your belt loops, ensuring it is threaded correctly.

Securing the Buckle

Align the buckle with the belt and press it together until you hear a click, indicating it is securely
fastened.
To release the buckle, press the release mechanism and gently pull apart.

Adjusting the Fit

If adjustments are needed, remove the buckle using the toolfree fasteners.
Cut the belt to the desired length if necessary, ensuring a clean edge for proper fitment.

Wearing the Belt

Position the belt comfortably around your waist, ensuring it is not too tight or too loose.
Check that the belt is flat against your waist to reduce printing when carrying.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of your TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO," do so responsibly.
If the belt is damaged beyond repair, cut it into pieces to prevent reuse.
Dispose of the belt in accordance with local waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support, please reach out to the designated EU contact point provided with your
product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO"!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cinturón
de Armas TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO"

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Armas TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Este producto ha sido diseñado para
ofrecer comodidad y funcionalidad al portar una pistola. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante que
sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté ajustado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el cinturón regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el cinturón si notas alguna anomalía o daño visible.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Si tienes alguna duda sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el cinturón solo para su propósito previsto, que es el soporte de armas de fuego y accesorios.
No sobrecargues el cinturón con objetos pesados que no sean armas o accesorios permitidos.
Asegúrate de que la hebilla esté bien asegurada antes de moverte.
Evita usar el cinturón en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento, como temperaturas muy
altas o bajas.
Si el cinturón se moja, déjalo secar completamente antes de usarlo nuevamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Cinturón:

Coloca el cinturón alrededor de tu cintura y ajusta la hebilla a la posición deseada.
Asegúrate de que el cinturón esté bien ajustado, pero no tan apretado que cause incomodidad.

Uso de la Hebilla:

Para desabrochar la hebilla, presiona el mecanismo de liberación.
Para volver a colocar la hebilla, asegúrate de que encaje correctamente antes de tirar de ella para
asegurarla.

Uso del Cinturón con Armas:

Coloca tu pistola o accesorio en el lugar designado del cinturón.
Asegúrate de que el arma esté asegurada y no se deslice o caiga.

Mantenimiento del Cinturón:

Limpia el cinturón con un paño húmedo y jabón suave si es necesario.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de polímero y otros materiales.
Si el cinturón está dañado, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, contacta a tu distribuidor o consulta el sitio
web del fabricante.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siempre utiliza el Cinturón de Armas TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO" de manera responsable y conforme a las leyes y regulaciones locales.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Tejas Gun
Belts 2.0 "El Burro"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro". Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser la ceinture.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez qu'il n'y a pas de déchirures,
d'usure ou de dommages visibles.
Ne pas utiliser la ceinture pour des applications autres que celles prévues, comme le tir sportif ou le port
d'armes.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas porter la ceinture si vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Ne pas utiliser la ceinture dans des environnements extrêmes, comme des températures très élevées ou très
basses.
Évitez de tirer sur la ceinture ou de la plier de manière excessive, car cela pourrait endommager le matériau.
Lorsque vous retirez la ceinture, faitesle avec précaution pour éviter de vous blesser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place de la ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Assurezvous que la boucle est correctement positionnée à l'avant.
Ajustez la longueur de la ceinture pour un ajustement confortable.
Fixez la boucle en la plaçant à plat contre votre taille.

Retrait de la ceinture :

Pour retirer la ceinture, dégagez la boucle en tirant doucement sur le mécanisme de libération.
Si nécessaire, retirez la ceinture complètement pour des ajustements ou un stockage.

Entretien :

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide pour enlever la saleté ou les résidus.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus la ceinture, assurezvous de la jeter de manière responsable.
Si la ceinture est endommagée, envisagez de la recycler si possible, ou jetezla dans un conteneur approprié
pour les plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro",
veuillez consulter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit
à portée de main pour un traitement rapide.



Merci d'utiliser la ceinture de tir Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro". Suivez ces directives pour garantir une utilisation
sûre et efficace de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tejas Gun Belt
2.0 "El Burro"

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questa cintura è progettata per offrire comfort e
prestazioni superiori, sia che tu stia portando un'arma o meno. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che la fibbia sia posizionata in modo sicuro e confortevole.
Evita di esercitare una pressione eccessiva sulla cintura che potrebbe causare danni o rotture.
Non utilizzare la cintura come dispositivo di sollevamento o per scopi non previsti.
Quando rimuovi la fibbia, assicurati di farlo con attenzione per evitare di danneggiare il prodotto o ferirti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Posiziona la cintura attorno alla vita e assicurati che sia ben allineata.
Inserisci la fibbia attraverso le asole della cintura fino a quando non si blocca in posizione.

Regolazione della fibbia:

Se necessario, utilizza il sistema di chiusura rimovibile senza attrezzi per regolare la lunghezza della
cintura.
Assicurati che la fibbia sia fissata correttamente prima di indossarla.

Rimozione della cintura:

Per rimuovere la cintura, fai attenzione a sbloccare la fibbia senza esercitare troppa forza.
Riponi la cintura in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla il materiale della cintura per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore presso cui è
stato acquistato il prodotto o di visitare il sito web ufficiale di Magpul per ulteriori informazioni.

Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR)
per garantire la tua sicurezza e quella degli altri. Assicurati di seguire tutte le istruzioni e di rimanere informato su
eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa do broni TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o komforcie i bezpieczeństwie użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj pasa wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem, czyli do noszenia broni.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek oznak zużycia, nie
używaj go.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze upewnij się, że pas jest prawidłowo zapięty przed użyciem.
Informuj innych o używaniu pasa do broni w celu uniknięcia nieporozumień lub niebezpiecznych sytuacji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pasa tylko z bronią, która jest zgodna z jego specyfikacją.
Nigdy nie noś broni w sposób, który może być widoczny dla innych, aby uniknąć niepożądanej uwagi.
Zachowaj szczególną ostrożność, jeśli nosisz broń w miejscach publicznych.
Zawsze miej na uwadze lokalne przepisy dotyczące noszenia broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:

Umieść pas wokół talii, upewniając się, że klamra znajduje się z przodu.
Złóż końce pasa tak, aby klamra była na swoim miejscu.
Zaciśnij klamrę, aby upewnić się, że pas jest dobrze zapięty.

Regulacja pasa:

Jeśli pas jest zbyt luźny lub zbyt ciasny, zdejmij go.
Użyj łatwego do usunięcia zapięcia, aby dostosować długość pasa.
Po dokonaniu regulacji ponownie załóż pas, upewniając się, że jest dobrze zapięty.

Zdejmowanie pasa:

Aby zdjąć pas, użyj łatwego do usunięcia zapięcia.
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed zdjęciem pasa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pas do broni TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Jeśli pas jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, rozważ jego recykling lub oddanie do punktu zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO",
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie
jak numer modelu i datę zakupu.

Podsumowanie



Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z pasa do broni TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Dziękujemy za
zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania.
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta aseiden kantamiseen.
Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka on laadittu EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikein säädetty ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Vaurioituneet osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä liian tiukasti, sillä se voi aiheuttaa epämukavuutta tai vahinkoa.
Vältä vyön käyttöä, kun se on kostea tai märkä, sillä tämä voi heikentää sen suorituskykyä.
Älä käytä vyötä, jos se on liian pitkä tai liian lyhyt vyötärön ympärille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on mukavasti paikallaan.
Kiinnitä solki ja varmista, että se lukittuu kunnolla.
Säädä vyötä tarpeen mukaan, mutta varmista, että se ei ole liian tiukka.

Käyttö:

Käytä vyötä ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli aseiden kantamiseen.
Tarkista säännöllisesti, että solki ja kiinnittimet ovat ehjiä.
Poista vyö, kun et enää tarvitse sitä tai kun vaihdat vaatteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet muovien ja polymeerimateriaalien kierrättämisestä.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, mikäli se on mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja numero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja mukautuvan
käyttökokemuksen TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" vyön kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO"

Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" från MAGPUL. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och rekommendationer för att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten.
Vänligen läs igenom hela dokumentet noggrant innan du använder bältet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt och att inga skador uppstår vid användning.
Identifiering av risker: Var medveten om potentiella risker, såsom att bältet kan orsaka obehag eller skador om
det inte används korrekt.
Övervakning av säkerhetsuppdateringar: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.
Rapportering av osäkra produkter: Om du upptäcker några problem med produkten, rapportera detta till
relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att bältet är ordentligt justerat innan användning för att undvika obehag och säkerhetsrisker.
Använd bältet endast för avsett ändamål och undvik att belasta det med överdriven vikt.
Håll bältet borta från barn och andra sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Vid tecken på slitage, såsom sprickor eller deformation, sluta använda bältet omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Sätt på bältet och justera längden så att det sitter bekvämt runt midjan.
Se till att spännet ligger platt mot midjan för maximal komfort.

Ta av bältet:

För att ta av bältet, tryck på spännet och dra försiktigt i bältet för att lossa det från midjan.

Underhåll:

Rengör bältet med en fuktig trasa vid behov.
Undvik att använda kemikalier eller lösningsmedel som kan skada materialet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bältet bör kasseras i enlighet med lokala avfallsregler.
Om bältet är skadat eller inte längre används, se till att det inte kan användas av andra, särskilt barn.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se
till att ha produktens modellnummer och köpedatum till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" på rätt
sätt kan du säkerställa både din egen och andras säkerhet.
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Návod na bezpečné používání opasku TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval pohodlí a funkčnost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny a bezpečnostní
doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl opasek používán pouze k zamýšlenému účelu.
Kontrolujte opasek pravidelně na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte opasek používat a kontaktujte prodejce.
Udržujte opasek mimo dosah dětí, aby nedošlo k nehodám.
Používejte opasek pouze na těle, nikdy ho nepoužívejte na jiných předmětech nebo zvířatech.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před nasazením opasku se ujistěte, že je správně nastaven na vaši velikost.
Vyvarujte se nadměrného napínání opasku, aby nedošlo k nepohodlí nebo poškození.
Nezatahuje přezku příliš silně, aby nedošlo k jejímu poškození.
Pokud používáte opasek pro nošení zbraně, ujistěte se, že je zbraň bezpečně zajištěna a že máte platné
povolení.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení velikosti:

Uvolněte přezku a nastavte opasek na požadovanou velikost.
Ujistěte se, že opasek sedí pevně, ale pohodlně kolem vašeho pasu.

Nasazení opasku:

Proveďte opasek přes poutka na kalhotách.
Upevněte přezku na správné místo a ujistěte se, že je bezpečně zajištěna.

Údržba opasku:

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení.
Čistěte opasek jemným mýdlem a vodou, pokud je to nutné.
Skladujte opasek na suchém místě, aby se zabránilo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Opasek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je opasek poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a pohodlné používání opasku TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO".


